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Inform
ace na této straně jsou určeny PO

U
ZE pro poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom

ácí použití. Vyjm
ěte tuto 

stranu, než návod předáte pacientovi.
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Zařízení m
á dvě úrovně přístupu do nabídky: plný a om

ezený. K dispozici jsou tři předvolby. Plný přístup do 
nabídky dovoluje uživateli m

ěnit všechna nastavení. O
m

ezený přístup do nabídky dovoluje uživateli pouze 
výběr m

ezi předvolbam
i. D

alší inform
ace naleznete v kapitole 4. 

Pokud je zařízení v režim
u om

ezeného přístupu do nabídky, ke vstupu do režim
u plného přístupu do nabídky 

použijte následující sekvenci tlačítek:

N
a pohotovostní režim

 nebo m
onitorovací obrazovce vyberte tlačítko se šipkou dolů a přidržte 

ruční přepínač vpravo (N
ádech). Tím

 se přístroj dočasně přepne do režim
u plného přístupu do 

nabídky a na stavovém
 panelu v horní části obrazovky se zobrazí sym

bol 
.

Budete m
ít přístup k nabídkám

 nastavení a m
ožností a m

ůžete trvale nastavit přístup do nabídky jako plný. 
Jinak se přístroj po pěti m

inutách nečinnosti vrátí do režim
u om

ezeného přístupu. 

Poznám
ka: Je-li k terapeutickém

u zařízení připojený nožní pedál, ruční přepínač je vypnutý. V takovém
 případě m

usíte pro vstup 
do režim

u plného přístupu do nabídky stisknout současně nožní pedál a šipku dolů.

Poznám
ka: Společnost Philips Respironics doporučuje, abyste nastavili zařízení zpět do režim

u om
ezeného přístupu do nabídky 

dříve, než je vrátíte pacientovi, aby pacient nem
ohl zm

ěnit předepsané nastavení.
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Systém
 CoughA

ssist E70 m
ůže zahrnovat dále uvedené kom

ponenty. N
ěkteré kom

ponenty jsou volitelné 
příslušenství a nem

usí být k zařízení přibaleny.

H
la

v
n

í čá
st b

a
le

n
í

 
Zařízení CoughA

ssist E70
 

O
kruh pacienta obsahující baktériový filtr, 1,83m

 ohebnou hadičku a m
asku pro dospělou osobu 

velké velikosti
 

Přepravní kufřík
 

Kabel pro napájení střídavým
 proudem

 
Vzduchový filtr

 
Svorka hadice

 
SD

 karta
 

Tento návod pro uživatele

P
říslu

še
n

stv
í

 
Vyjím

atelná baterie
 

N
abíječka vyjím

atelné baterie
 

N
ožní pedál

 
Různé příslušenství rozhraní pacienta (různé velikosti m

asek, adaptéry pro tracheostom
ii, rozhraní 

náustku, odlučovač vody, pružná hadička) 
 

O
kruh pacienta s hadičkou 1,83 m

 nebo 2,74 m
 

 
Souprava pro oxym

etrické rozhraní
 

Kabel externí baterie
 

Adaptér stejnosm
ěrného proudu do autom

obilu
 

Stojan na kolečkách 

1
. 

 Ú
v

o
d
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Zařízení CoughA
ssist E70 společnosti Philips Respironics pom

áhá pacientům
 při uvolnění, uvedení do pohybu 

a odstraňování sekretu tak, že dodává vysokofrekvenční oscilační vibrace při současné postupné aplikaci 
pozitivního tlaku do dýchacích cest a následném

 přepnutí na negativní tlak. O
scilační vibrace pom

áhají při 
uvolnění sekretu a jeho uvedení do pohybu a rychlé zm

ěny tlaku vyvolávají vysokou výdechovou rychlost z 
plic, která napom

áhá odstraňování sekretu.

Zařízení CoughA
ssist E70 se m

ůže používat s obličejovou m
askou nebo náustkem

, případně s adaptérem
 na 

pacientovu endotracheální nebo tracheostom
ickou hadici. Je určené k použití u dospělých nebo dětských 

pacientů, kteří m
ají potíže s odstraňováním

 sekretu nebo kteří nem
ohou kašlat. 

Zařízení CoughA
ssist E70 je určené k použití v nem

ocnici, v institucích nebo v dom
ácnosti.

1
.3
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Varování označuje m
ožnost zranění uživatele nebo obsluhy.

 
Před každou léčbou vždy zkontrolujte nastavení času a tlaku.

 
Používáte-li zařízení u nového pacienta, vždy použijte nový baktériový filtr.

 
U

 pacientů se znám
ou srdeční nestabilitou je nutné pečlivě sledovat puls a saturaci krve kyslíkem

. 
 

Provoz přístroje sledujte a přestaňte ho používat, jestliže nefunguje správně.
 

U
 pacientů používajících zařízení CoughA

ssist E70 poprvé se m
ůže vyskytnout slabá nebo silnější 

bolest na hrudníku z nataženého svalu, jestliže použitý pozitivní tlak překročí tlaky, které pacient 
obvykle dostává při léčbě pozitivním

 tlakem
. U

 těchto pacientů je nutné léčbu zahájit s nižším
 

pozitivním
 tlakem

 a postupně (v průběhu několika dnů nebo podle tolerance) použitý pozitivní 
tlak zvyšovat. [Léčba pozitivním

 tlakem
 zahrnuje použití objem

ového ventilátoru, ventilaci 
nosem

 nebo m
askou, CPA

P (kontinuální pozitivní tlak v dýchacích cestách) nebo IPPB (dýchání s 
přerušovaným

 pozitivním
 tlakem

).]
 

N
epoužívejte v přítom

nosti hořlavých anestetik.
 

Zařízení neum
isťujte a neskladujte na m

ístech, kde by m
ohlo spadnout nebo by m

ohlo být 
vtaženo do vany nebo um

yvadla.
 

Jestliže se zařízení dostane do kontaktu s vodou, odpojte ho od sítě. 
 

Zařízení neprovozujte v přepravním
 kufříku.
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Zařízení CoughA

ssist E70 se nesm
í používat, pokud m

á poškozený kabel nebo zástrčku, 
nefunguje správně, spadlo, je poškozené nebo bylo ponořené do vody.

 
N

esundávejte kryt; uvnitř zařízení nejsou žádné součásti opravitelné uživatelem
. Servis zařízení 

sm
í provádět pouze autorizovaný servisní personál. 

 
Používejte pouze napájecí kabely dodané společností Philips Respironics pro toto zařízení. Použití 
napájecích kabelů, které nebyly dodány společností Philips Respironics, m

ůže způsobit přehřívání 
nebo poškození zařízení.

 
Použití jiného příslušenství, sním

ačů a kabelů, než jaké uvádí společnost Philips Respironics, m
ůže 

způsobit zvýšení elektrom
agnetických em

isí nebo snížení odolnosti zařízení. Pro optim
ální výkon 

je třeba zařízení CoughA
ssist E70 používat s rozhraním

i pacienta dodaným
i společností Philips 

Respironics.
 

Přenosná a m
obilní VF kom

unikační zařízení m
ohou ovlivňovat zdravotnická elektrická zařízení. 

Vzdálenosti, které m
usí být dodrženy m

ezi VF generátory a zařízením
, aby nedocházelo k rušení, 

vyhledejte v části této příručky popisující elektrom
agnetickou kom

patibilitu.
 

Zdravotnická elektrická zařízení vyžadují dodržování zvláštních bezpečnostních opatření v oblasti 
elektrom

agnetické kom
patibility (EM

K) a m
usejí být instalována a provozována v souladu s údaji 

o elektrom
agnetické kom

patibilitě uvedeným
i v tom

to návodu.
 

Toto zařízení se sm
í používat pouze podle pokynů lékaře. 

 
Toto zařízení sm

í používat pouze vyškolený personál. 

 U
p

o
zo

rn
ě

n
í

U
pozornění označuje m

ožnost poškození zařízení.

 
Zařízení CoughA

ssist E70 um
ístěte tak, aby vzduchové porty na straně, vespodu a v zadní části 

přístroje nebyly zablokovány. Přístroj se nesm
í používat vedle jiného zařízení ani ve sloupci s 

jiným
 zařízením

. O
 další inform

ace požádejte poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom
ácí 

použití.
 

Zařízení nikdy nepoužívejte, pokud k okruhu pacienta není připojen baktériový filtr.
 

Když přístroj nepoužíváte, vypněte ho.
 

N
apájecí kabel se nesm

í dotýkat zahřívaných povrchů.
 

N
esterilizujte plynným

 ethylenoxidem
 ani parou.

P
o

zn
á

m
k

y
 

V oblastech přístupných pacientovi nebo obsluze ani v oblastech proudění vzduchu tento 
výrobek neobsahuje přírodní latexovou gum

u ani suchý přírodní kaučuk.
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Před použitím
 zařízení konzultujte poskytovatele zdravotní péče, pokud se u pacienta vyskytuje kterýkoliv z 

následujících stavů:

 
em

fyzem
atické buly v anam

néze
 

náchylnost k pneum
otoraxu nebo pneum

om
ediastinu

 
nedávné barotraum

a

1
.5
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sté

m
u

Zařízení CoughA
ssist E70 odstraňuje sekret u 

pacientů s nedostatečnou schopností sekret odstranit 
sam

ostatně. Zařízení odstraňuje sekret tak, že dodává 
vysokofrekvenční oscilační vibrace při současné postupné 
aplikaci pozitivního tlaku do dýchacích cest a následném

 
přepnutí na negativní tlak. Rychlá zm

ěna tlaku vyvolá 
vysokou výdechovou rychlost z plic a sim

uluje přirozený 
kašel. Vzduch k pacientovi se přivádí a odvádí přes 
pacientský okruh, který obsahuje ohebnou hadičku, 
baktériový filtr a buď m

asku, náustek, nebo adaptér na 
tracheostom

ickou nebo endotracheální trubici.

K pacientům
, pro které m

ůže být zařízení CoughA
ssist E70 prospěšné, patří všichni pacienti, s neúčinným

 
kašlem

 z důvodu m
uskulární dystrofie, m

yastenie gravis, poliom
yelitidy nebo jiných neurologických 

onem
ocnění zahrnujících paralýzu respiračního svalstva, např. poranění páteře. M

ůže se používat i k léčbě 
neúčinného odstraňování sekretu z důvodu jiných bronchopulm

onárních onem
ocnění, např. em

fyzém
u, 

cystické fibrózy a bronchiektázy. Je účinné pro pacienty s invazivní i neinvazivní ventilací i pro pacienty bez 
ventilace.
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O
číslované položky na níže uvedeném

 vyobrazení jsou popsány v následující tabulce.

1

2
3

4
5

6

P
o

lo
ž

k
a

P
o

p
is

1
Levé tlačítko

Toto tlačítko um
ožňuje vybrat zobrazené m

ožnosti nebo provést určité akce 
uvedené na obrazovce.

2
Tlačítko se šipkou 

nahoru/dolů
Pom

ocí tohoto tlačítka m
ůžete procházet zobrazenou nabídkou a upravovat 

nastavení zařízení.

3
Pravé tlačítko

Toto tlačítko um
ožňuje vybrat zobrazené m

ožnosti nebo provést určité akce 
uvedené na obrazovce.

4
Tlačítko Zapnuto/

Vypnuto
Tím

to tlačítkem
 se přístroj zapíná nebo vypíná. 

5
Ruční přepínač

Ruční přepínač aktivuje fáze výdechu a nádechu. Stisknutím
 tlačítka doprava (+) 

se aktivuje fáze nádechu, stisknutím
 tlačítka doleva (-) se aktivuje fáze výdechu. 

Ponechání tlačítka uprostřed aktivuje fázi přestávky. 

6
O

brazovka displeje
O

brazovka displeje um
ožňuje prohlížet nastavení, inform

ace o stavu systém
u, 

data pacienta v reálném
 čase a protokoly. N

a obrazovce displeje je také m
ožné 

upravovat některá nastavení.
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F
u

n
k

ce
 n

a
 z

a
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a
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O
číslované položky na níže uvedeném

 vyobrazení jsou popsány v následující tabulce.

1
2

3
4

5
7

8
9

6

10

P
o

lo
ž

k
a

P
o

p
is

1
Výfuk ventilátoru

M
ísto, odkud je vypuzován vzduch z vnitřku zařízení. 

2
Zásuvka pro střídavý 

proud
Sem

 zapojte napájecí kabel pro střídavý proud. 

3
Konektor pro 

dálkové ovládání 
Pokud pro zahájení ruční léčby používáte doplňkové dálkové ovládání (nožní 
pedál), k tom

uto konektoru připojte kabel dálkového ovládání. 

4
U

SB konektor 
K tom

uto konektoru připojte kabel U
SB pouze pro servis. 

5
Konektor SpO

2
Pokud používáte volitelné příslušenství pro oxym

etrii, k tom
uto konektoru 

připojte kabel oxym
etru. 

6
Zásuvka pro 

stejnosm
ěrný proud

Sem
 připojte externí baterii s pom

ocí napájecího kabelu Philips Respironics pro 
stejnosm

ěrný proud.

7
Výstup vzduchové 

cesty
M

ísto, kde vzduch vychází ze zařízení.

8
Vstup vzduchové 

cesty (oblast filtru)
M

ísto, kde venkovní vzduch vstupuje do zařízení. Sem
 vložte filtr dodaný se 

zařízením
.
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9
Slot pro 

vyjím
atelnou baterii 

Používáte-li k napájení zařízení vyjím
atelnou lithium

-iontovou baterii Philips 
Respironics, vložte ji sem

. Před použitím
 sejm

ěte ze slotu pro baterii kryt.

10
Ú

chyt hadiček
Když se zařízení nepoužívá, uspořádejte hadičku tak, že ji spolu s m

askou 
protáhněte tím

to úchytem
.

1
.5

.3
 

F
u

n
k

ce
 p

o
stra

n
n

íh
o

 p
a

n
e

lu

O
číslované položky na níže uvedeném

 vyobrazení jsou popsány v následující tabulce.

1

2

P
o

lo
ž

k
a

P
o

p
is

1
Slot pro SD

 kartu
D

o tohoto slotu m
ůžete vložit volitelnou SD

 kartu, pokud zaznam
enáváte data 

pacienta ze zařízení.

2
Připojení okruhu 

pacienta
K tom

uto konektoru na zařízení m
ůžete připojit hadičky okruhu. 
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S

y
m

b
o

ly

N
a zařízení jsou uvedeny následující sym

boly.

Přečtěte si přiložený návod k použití.

N
apájení stejnosm

ěrným
 proudem

N
apájení střídavým

 proudem

D
álkové ovládání

U
SB konektor

Konektor SpO
2  (oxym

etrie) 

Použitá část typu BF

Třída II (dvojitá izolace)

O
chrana před expozicí

Zapnuto/vypnuto

Pozitivní

N
egativní

U
m

ístěný vedle term
inálu uvnitř zařízení pro identifikaci ochranného 

uzem
nění.

Splňuje požadavky RTCA
/D

O
-160F, část 21, kategorie M

.

Splňuje požadavky sm
ěrnic o odpadu z elektrických a elektronických 

zařízení a om
ezení použití některých nebezpečných látek v 

elektrických a elektronických zařízeních (W
EEE/RoH

S).
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C

e
sto

v
á

n
í se

 sy
sté

m
e

m

Pro zjednodušení bezpečnostních kontrol je na spodní straně zařízení štítek, který uvádí, že se jedná o 
zdravotnický prostředek. Vezm

ěte si s sebou tento návod, aby bezpečnostní personál lépe pochopil funkci 
zařízení.

Pokud cestujete do zem
í, kde se napětí v elektrické síti odlišuje od napětí, které m

om
entálně používáte, m

ůže 
být nutno použít jiný napájecí kabel nebo m

ezinárodní adaptér do zásuvky, abyste m
ohli zapojit napájecí 

kabel do sítě v zem
i, do které cestujete.

1
.8

 
Ja

k
 k

o
n

ta
k

to
v

a
t sp

o
le

č
n

o
st P

h
ilip

s R
e

sp
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n
ic

s

Pokud bude vaše zařízení potřebovat servis, zavolejte na oddělení péče o zákazníky Philips Respironics na 
číslech +1-724-387-4000 nebo +49 8152 93060. 

Respironics Inc.
1001 M

urry Ridge Lane
M

urrysville, PA
 15668, U

SA

Respironics D
eutschland

G
ew

erbestrasse 17
82211 H

errsching, N
ěm

ecko
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L

é
če

b
n

é
 re

ž
im

y
 N

á
d

e
c

h
/V

ý
d

e
c

h

R
e

ž
im

 lé
č

b
y

P
o

p
is

Ruční
Ruční režim

 dodává léčbu na základě předepsaného nastavení tlaku nádechu a 
tlaku výdechu. Zařízení dodává nastavený tlak nádechu tak dlouho, dokud se ruční 
přepínač drží v poloze pro nádech. Zařízení dodává nastavený tlak výdechu tak 
dlouho, dokud se ruční přepínač drží v poloze pro výdech. Jestliže se léčba aktivuje  
v ručním

 režim
u, začíná ve fázi přestávky. 

Autom
atický

Autom
atický režim

 dodává léčbu na základě níže uvedených předepsaných 
nastavení: tlak nádechu, tlak výdechu, doba nádechu, doba výdechu a doba 
přestávky. Autom

atický režim
 dodává tlak v níže uvedené sekvenci, kterou opakuje, 

dokud uživatel stav léčby neukončí:

1.  Pozitivní tlak při nastaveném
 tlaku nádechu po dobu trvání nastavené doby 

nádechu.
2.  N

egativní tlak při nastaveném
 tlaku výdechu po dobu trvání nastavené doby 

výdechu.
3.  A

tm
osférický tlak po dobu trvání nastavené doby přestávky.

Po zapnutí funkce Cough-Trak autom
atický režim

 dodává tlak v níže uvedené 
sekvenci, kterou opakuje, dokud uživatel stav léčby neukončí:

1.  Pozitivní tlak při nastaveném
 tlaku nádechu, když zařízení detekuje úsilí pacienta 

o nádech po dobu trvání natavené doby nádechu.
2.  N

egativní tlak při nastaveném
 tlaku výdechu po dobu trvání nastavené doby 

výdechu.
3.  A

tm
osférický tlak, dokud zařízení nedetekuje další úsilí o nádech.

Funkce Cough-Trak je popsána podrobněji později v této kapitole.

2
. 

 R
e

ž
im

y
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 fu
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k
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příručka uživatele
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L
é

če
b

n
é

 fu
n

k
ce

Zařízení poskytuje následující léčebné funkce (jsou-li pro vás předepsány).

2
.2

.1
 

C
o

u
g

h
-T

ra
k

D
ůležitou charakteristikou zařízení je jeho schopnost aktivace při nádechu pacienta, která pom

áhá 
synchronizovat léčbu s pacientem

. Tato funkce je znám
a jako Cough-Trak. 

Funkce Cough-Trak je dostupná, je-li zařízení v autom
atickém

 režim
u. Sekvence dodávání tlaku se 

synchronizuje úsilím
 pacienta při nádechu.

Je-li v autom
atickém

 režim
u aktivováno nastavení Cough-Trak, léčba začíná ve fázi přestávky, dokud není 

detekováno úsilí pacienta.

Po zapnutí Cough-Trak se vypne nastavení doby přestávky a uživatel nastavení doby přestávky nem
ůže upravit. 

2
.2

.2
 

O
scila

ce

Funkce oscilační terapie dodává oscilační terapii na základě nastavení frekvence a am
plitudy. Použití oscilační 

funkce zvyšuje pohyblivost sekretu a zlepšuje bronchiální drenáž. O
scilace budou pro pacienta nejm

éně 
patrné při nastavení na nižší am

plitudu a vyšší frekvenci.

Je-li nastavení oscilace zapnuté, uživatel si m
ůže vybrat m

ezi aplikací oscilace ve fázi nádechu, výdechu nebo 
obojí (nádech a výdech). N

astavení frekvence a am
plitudy je m

ožné m
ěnit podle potřeby. D

alší inform
ace o 

nastavení oscilace, frekvence a am
plitudy naleznete v kapitole 4.
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Při nastavování zařízení proveďte níže uvedené kroky.

3
.1

 
In

sta
la

ce
 v

z
d

u
c

h
o

v
é

h
o

 fi
ltru

Pokud vzduchový filtr není nainstalován, vložte ho do oblasti pro filtr v zadní části přístroje podle vyobrazení.

Používejte pouze vzduchový filtr Philips Respironics dodaný se zařízením
.

3
.2

 
Z

a
říz

e
n

í sp
rá

v
n

ě
 u

m
ístě

te

Zařízení položte na pevný, plochý povrch, ve snadném
 dosahu pacienta nebo obsluhy zařízení. Zkontrolujte, že 

oblasti pro vstup vzduchu na zadní a spodní části zařízení nejsou blokovány. Vzduch m
usí volně proudit okolo 

zařízení, aby systém
 správně fungoval.

3
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1. 
K jednom

u konci ohebné hadičky připojte vhodné rozhraní pacienta. M
ožnosti rozhraní pacienta zahrnují 

adaptér a obličejovou m
asku, náustek, endotracheální trubici nebo tracheostom

ickou trubici. 

2. 
Připojte druhý konec ohebné hadičky k baktériovém

u filtru.

3. 
Připojte vstup baktériového filtru ke konektoru okruhu pacienta po straně zařízení. N

íže je vyobrazený 
příklad sestavy okruhu pacienta.

Poznám
ka: D

alší inform
ace naleznete v návodu dodávaném

 s okruhem
 pacienta.

3
.4

 
Z

a
p

o
je

n
í z

a
říz

e
n

í d
o

 n
a

p
á

je
n

í

Zařízení lze napájet střídavým
 nebo stejnosm

ěrným
 proudem

. 

3
.4

.1
 

N
a

p
á

je
n

í stříd
a

v
ý

m
 p

ro
u

d
e

m

Zařízení se dodává s napájecím
 kabelem

 pro střídavý proud.

1. 
Zasuňte zásuvkový konec napájecího kabelu do zásuvky na 
střídavý proud na zadní části přístroje. 

2. 
Zapojte vidlicový konec do elektrické zásuvky, která není 
ovládána vypínačem

.

3. 
Zkontrolujte, že všechny spoje jsou pevné. 
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N
a

p
á

je
n

í ste
jn

o
sm

ě
rn

ý
m

 p
ro

u
d

e
m

Zařízení lze napájet externí baterií nebo volitelnou vyjím
atelnou baterií. Vezm

ěte na vědom
í, že výkon zařízení 

CoughA
ssist E70 běžícího na stejnosm

ěrný proud m
ůže být ovlivněn v závislosti na stavu baterie, nastavení 

léčby a odporu dýchacích cest pacienta.

3
.4

.2
.1

 
E

x
te

rn
í b

a
te

rie

Používáte-li 12V (stejnosm
ěrný proud) externí trakční baterii nám

ořního typu (olověnou), připojte ji k zásuvce 
pro stejnosm

ěrný proud na zadní části přístroje pom
ocí kabelu Philips Respironics pro externí baterii. Kabel 

m
á zabudované vodiče a správnou koncovku pro bezpečné připojení externí baterie k zařízení. D

élka provozu 
baterie závisí na vlastnostech baterie a používání zařízení.

Vzhledem
 k různým

 faktorům
, jako např. chem

ické složení baterie, její stáří a způsob používání, kapacita 
externí baterie uvedená na displeji zařízení je pouze odhadem

 skutečně zbývající kapacity.

Prostudujte si pokyny dodané s kabelem
 pro externí baterii, kde najdete podrobné inform

ace, jak napájet 
zařízení externí baterií.

3
.4

.2
.2

 
V

y
jím

a
te

ln
á

 b
a

te
rie

Společnost Philips Respironics nabízí vyjím
atelnou soupravu lithium

-iontových baterií. Chcete-li použít 
vyjím

atelnou soupravu baterií, nejprve z přihrádky na vyjím
atelnou soupravu baterií sundejte ochranný kryt 

podle níže uvedených pokynů.

1. 
Vložte špičku šroubováku do horní části krytu baterie a odklopte kryt od zařízení podle vyobrazení níže. 

Přečtěte si pokyny dodávané s vyjím
atelnou soupravou baterií obsahující podrobnosti o tom

, jak používat 
vyjím

atelnou baterii s vaším
 zařízením

. K dobití vyjím
atelných baterií m

ůžete používat také nabíječku Philips 
Respironics pro vyjím

atelné baterie. D
alší podrobnosti vyhledejte v pokynech dodávaných s nabíječkou 

vyjím
atelné baterie.
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N
a zařízení a na obrazovce displeje jsou zobrazeny indikátory zdroje napájení. N

íže popisujem
e tyto indikátory 

podrobně.

3
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n
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d

e
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Když je zařízení napájeno střídavým
 proudem

 a proudění vzduchu je vypnuto, rozsvítí se zelená LED
 kontrolka 

střídavého napájení na tlačítku Zapnuto/Vypnuto. Když je zařízení napájeno střídavým
 proudem

 a proudění 
vzduchu je zapnuto, rozsvítí se bílá LED

 kontrolka střídavého napájení na tlačítku Zapnuto/Vypnuto. LED
 

kontrolka se vypne, když je zařízení napájeno stejnosm
ěrným

 proudem
.

3
.4
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n
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Po připojení externí nebo vyjím
atelné baterie k přístroji se na obrazovce objeví sym

boly baterie ukazující 
stav baterie. Zastínění ikony baterie udává zbývající náboj baterie. D

alší inform
ace vyhledejte v pokynech 

dodávaných s baterií.

3
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R
u

čn
í re

žim

Jestliže se na softw
arových obrazovkách zvolí ruční režim

, proveďte tyto kroky (další inform
ace o přístupu do 

ručního režim
u viz kapitola 4):

1. 
K zařízení připojte vhodné rozhraní pacienta.

2. 
Stiskem

 tlačítka Zapnuto/Vypnuto se přístroj zapne a přejde do pohotovostního režim
u. 

3. 
Před zahájením

 léčby zkontrolujte nastavení.

4. 
K pacientovi připojte vhodné rozhraní pacienta.

5. 
Chcete-li zahájit léčbu, stiskněte tlačítko Léčba.

6. 
Pro nádech přepněte ruční přepínač do polohy N

ádech + (vpravo).

7. 
Pro výdech rychle přepněte ruční přepínač do polohy Výdech - (vlevo).

8. 
N

echte páčku několik sekund v poloze Přestávka (neutrální) nebo okam
žitě přepněte na fázi pozitivního 

tlaku pro další cyklus kašle, podle preferencí pacienta. 
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9. 
Projděte tolik cyklů kašle, kolik určí klinický lékař, až se pacient bude cítit pohodlně.

10. 
Po dokončení cyklů odpojte pacienta od zařízení a odstraňte sekret, který se m

ohl objevit v ústech, krku, 
tracheostom

ické trubici nebo endotracheální trubici.

11. 
O

pakujte podle návodu klinického lékaře.

3
.5

.2
 

A
u

to
m

a
tick

ý
 re

ž
im

Jestliže se na softw
arových obrazovkách zvolí autom

atický režim
, proveďte tyto kroky (další inform

ace o 
přístupu do autom

atického režim
u viz kapitola 4):

1. 
K zařízení připojte vhodné rozhraní pacienta.

2. 
Stiskem

 tlačítka Zapnuto/Vypnuto přístroj zapněte. 

3. 
Před zahájením

 léčby zkontrolujte nastavení.

4. 
K pacientovi připojte vhodné rozhraní pacienta.

5. 
Chcete-li zahájit léčbu, stiskněte tlačítko Léčba.

6. 
Zařízení autom

aticky projde cyklem
 od nádechu (pozitivní tlak) k výdechu (negativní tlak), přestávce 

(atm
osférický tlak) a zpět na pozitivní tlak.

7. 
Po dokončení potřebných cyklů odpojte pacienta od zařízení a odstraňte sekret, který se m

ohl objevit v 
ústech, krku, tracheostom

ické trubici nebo endotracheální trubici.

8. 
O

pakujte podle návodu klinického lékaře.

3
.5
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Při nastavování zařízení pro pacienta m
ůže zdravotník definovat až tři nastavené předvolby. Předvolby 

um
ožňují uživateli rychlý výběr skupiny předepsaných nastavení pro poskytování léčby. D

alší inform
ace o tom

, 
jak definovat nastavení předvoleb, naleznete v kapitole 4.



P
říru

čk
a

 u
živ

a
te

le
 C

o
u

g
h

A
ssist E

7
0

1
8



Kapitola 4 P
ro

h
líže

n
í a

 zm
ě

n
a

 n
a

sta
v

e
n

í

4
.1

 
N

a
v

ig
a

ce
 o

b
ra

z
o

v
k

a
m

i n
a

b
íd

k
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N
avigovat všem

i obrazovkam
i nabídky a nastavení m

ůžete následovně:

Pom
ocí tlačítek se šipkam

i nahoru/dolů se m
ůžete pohybovat v nabídce.

Levým
 nebo pravým

 tlačítkem
 m

ůžete provést akce, které uvádí tlačítka na obrazovce.

4
.1

.1
 

Č
a

so
v

é
 lim
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ro
d
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v

y
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b
ra
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v

e
k

Při nečinnosti zařízení platí tyto časové lim
ity prodlevy:

O
brazovka m

onitoru - N
edodává-li se léčba, časový lim

it prodlevy je deset m
inut. Počítadlo času 

se restartuje při doteku klávesy, přepnutí ručního přepínače v ručním
 režim

u nebo při detekci 
pacientova úsilí v autom

atickém
 režim

u, je-li zapnutá funkce Cough-Trak. Po vypršení časového 
lim

itu se zařízení vrátí na pohotovostní obrazovku.
Pohotovostní obrazovka - Časový lim

it prodlevy je deset m
inut. Počítadlo času se restartuje při 

doteku klávesy nebo přepnutí ručního přepínače. Po vypršení časového lim
itu se obrazovka 

vypne.
O

brazovky nabídky/nastavení - Všechny obrazovky zobrazující nabídku nebo protokol m
ají časový 

lim
it prodlevy pět m

inut. Počítadlo času se restartuje při doteku klávesy. Po vypršení časového 
lim

itu se provede akce levého program
ovatelného tlačítka. 

Položky nabídky - Jednotlivé položky nabídky na obrazovkách nastavení a m
ožností m

ají časový 
lim

it prodlevy 30 sekund. Počítadlo času se restartuje při doteku klávesy. Po vypršení časového 
lim

itu se provede akce levého program
ovatelného tlačítka.

Zprávy s potvrzením
 - Zprávy s potvrzením

 m
ají časový lim

it prodlevy 30 sekund. Po vypršení 
časového lim

itu zpráva zm
izí z obrazovky a zobrazí se předcházející obrazovka.

4
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P
řístu

p
 n

a
 p

o
h

o
to

v
o

stn
í 

o
b

ra
z

o
v

k
u

1. 
Stiskněte tlačítko 

 a za chvilku se objeví úvodní 
obrazovka uvádějící verzi softw

aru.

2. 
Poté se objeví pohotovostní obrazovka ilustrovaná níže. 
Je na ní uvedeno datum

 a čas, režim
 léčby a panel pro 

příslušenství pacienta (pokud je takové příslušenství 
připojeno), stavový panel a panel program

ovatelných 
tlačítek. 

3. 
Z pohotovostní obrazovky m

ůžete provést následující akce:

a. 
Pokud je připojeno příslušenství, m

ůžete m
onitorovat spojení s jakým

koliv připojeným
 

příslušenstvím
 pacienta. 

b. 
M

ůžete upravit nastavení pacienta výběrem
 levé klávesy (N

astavení).

c. 
M

ůžete otevřít nabídku výběrem
 tlačítka se šipkou nahoru (N

abídka).

d. 
M

ůžete zahájit léčbu výběrem
 pravého tlačítka (Léčba). Výběrem

 tohoto tlačítka zahájíte proudění 
vzduchu a zobrazí se m

onitorovací obrazovka.

Poznám
ka: Popis inform

ací, které se objeví na pohotovostní obrazovce, naleznete v části této kapitoly nazvané O
bsah 

m
onitorovací obrazovky.

4
.3

 
P

řístu
p

 n
a

 m
o

n
ito

ro
v

a
c

í o
b

ra
z

o
v

k
u

M
onitorovací obrazovka se objeví poté, kdy na pohotovostní obrazovce stisknete tlačítko Léčba. Tato 

obrazovka m
á dvě verze: Podrobné zobrazení vypnuto a Podrobné zobrazení zapnuto. Příklady obou 

obrazovek jsou vyobrazeny níže.

P
o

d
ro

b
n

é
 z

o
b

ra
z

e
n

í v
y

p
n

u
to

P
o

d
ro

b
n

é
 z

o
b

ra
z

e
n

í z
a

p
n

u
to
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O
b

sa
h

 m
o

n
ito

ro
v

a
cí o

b
ra

zo
v

k
y

M
onitorovací obrazovka je rozdělena do několika částí, stavového panelu, panelu m

anom
etru, panelu 

param
etrů a panelu program

ovatelných tlačítek. N
a m

onitorovací obrazovce jsou zobrazeny tyto inform
ace:

P
o

lo
ž

k
a

/p
o

p
is

P
o

d
ro

b
n

é
 

z
o

b
ra

z
e

n
í  

v
y

p
n

u
to

 

P
o

d
ro

b
n

é
 

z
o

b
ra

z
e

n
í 

z
a

p
n

u
to

Stavový panel

In
d

ik
á

to
r p

ře
d

v
o

lb
y

: Zobrazuje číslo aktuálně aktivní 
předvolby nastavení léčby (1, 2 nebo 3). U

m
ístěný v levém

 
horním

 rohu obrazovky.

√
√

In
d

ik
á

to
r re

ž
im

u
: Zobrazuje aktuální režim

 léčby. U
m

ístěný 
vpravo od indikátoru předvolby.

√
√

In
d

ik
á

to
r a

trib
u

tu
: Zobrazuje „Cough-Trak“ nebo „O

scilace“, 
jsou-li aktivní. U

m
ístěný vpravo od indikátoru režim

u.
√

√

S
y

m
b

o
l p

ln
é

h
o

 p
řístu

p
u

 ( 
 ): Zobrazuje, zda je zapnutý 

plný přístup do nabídky. U
m

ístěný v pravém
 horním

 rohu 
obrazovky. Je-li přístup do nabídky om

ezený, tento prostor je 
prázdný. 

√
√

S
y

m
b

o
l in

fo
rm

a
č

n
í z

p
rá

v
y

 ( 
 ): Zobrazí se, když jsou v 

záznam
u inform

ací inform
ační zprávy. 

√
√

S
y

m
b

o
l v

y
jím

a
te

ln
é

 b
a

te
rie

 ( 
 ): Zobrazí se, když je 

připojená vyjím
atelná baterie. N

ení-li připojená vyjím
atelná 

baterie, tento prostor je prázdný. Když je vyjím
atelná baterie 

nabitá částečně, část řádků v sym
bolu baterie bude zelená a 

zbývající řádky budou bílé. Je-li například baterie z 50 %
 nabitá, 

sym
bol baterie se objeví takto ( 

 ).

√
√

S
y

m
b

o
l e

x
te

rn
í b

a
te

rie
 ( 

 ): Zobrazí se, když je připojená 
externí baterie. N

ení-li připojená externí baterie, tento prostor 
je prázdný. Když je externí baterie nabitá částečně, část řádků v 
sym

bolu baterie bude zelená a zbývající řádky budou bílé. Je-li 
například baterie z 50 %

 nabitá, sym
bol baterie se objeví takto 

( 
 ).

√
√
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P
o

lo
ž

k
a

/p
o

p
is

P
o

d
ro

b
n

é
 

z
o

b
ra

z
e

n
í  

v
y

p
n

u
to

 

P
o

d
ro

b
n

é
 

z
o

b
ra

z
e

n
í 

z
a

p
n

u
to

S
y

m
b

o
l d

á
lk

o
v

é
h

o
 o

v
lá

d
á

n
í ( 

 ): Zobrazí se, když 
je připojeno dálkové ovládání (např. nožní pedál). N

ení-li 
připojeno dálkové ovládání, tento prostor je prázdný. 

√
√

S
y

m
b

o
l p

u
lz

n
íh

o
 o

x
y

m
e

tru
 ( 

 ): Zobrazí se, když je připojen 
pulzní oxym

etr. O
značuje stav právě přijím

aných dat pulzní 
oxym

etrie. 
Přijím

á dobrá oxym
etrická data: přepíná m

ezi 
 a 

Přijím
á sporná oxym

etrická data: 

√
√

S
y

m
b

o
l S

D
 k

a
rty

 ( 
 ): Zobrazí se, když je vložena SD

 karta. 
Je-li detekována chyba SD

 karty, zobrazí se ikona chyby SD
 

karty ( 
 ). N

ení-li vložena SD
 karta, tento prostor je prázdný. 

√
√

S
y

m
b

o
l z

á
p

isu
 n

a
 p

a
m

ě
ťo

v
o

u
 k

a
rtu

 ( 
 ): Zobrazí se, když 

probíhá zápis dat na SD
 kartu.

√
√

In
d

ik
á

to
r p

o
u

ž
ív

a
n

é
h

o
 z

d
ro

je
 n

a
p

á
je

n
í ( 

 ): Tento 
indikační rám

eček se zobrazí kolem
 baterie používané k 

napájení zařízení. 

√
√

In
d

ik
á

to
r n

a
b

íje
n

í ( 
 ): Tento indikátor se v průběhu 

nabíjení zobrazí na vyjím
atelné baterii. 

√
√

Panel m
anom

etru

Když je zařízení na m
onitorovací obrazovce, zobrazuje sloupec 

tlaku (současný tlak) s označením
 tlaku a jednotkam

i tlaku. Když 
zařízení nedodává léčbu, toto m

ísto se používá k zobrazení 
zpráv a stavu.

√
√

Panel param
etrů

N
e

jv
y

šší to
k

 p
ři k

a
šli: Zobrazuje poslední nam

ěřený nejvyšší 
tok při kašli. Když je zařízení zapnuté, tento param

etr v 
pohotovostním

 režim
u zobrazuje pom

lčky předtím
, než je 

dokončena první fáze výdechu.

√
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P
o

lo
ž

k
a

/p
o

p
is

P
o

d
ro

b
n

é
 

z
o

b
ra

z
e

n
í  

v
y

p
n

u
to

 

P
o

d
ro

b
n

é
 

z
o

b
ra

z
e

n
í 

z
a

p
n

u
to

S
p

O
2 : Zobrazuje se pouze tehdy, když je k zařízení připojen 

doplňkový pulzní oxym
etr a zařízení je v pohotovostním

 
režim

u. Zobrazuje aktuální hodnoty SpO
2  získané z oxym

etru. 
Jestliže z oxym

etru přicházejí sporná nebo špatná data, 
zobrazuje pom

lčky. 

√

H
R

 (srd
e

č
n

í fre
k

v
e

n
ce

): Zobrazuje se pouze tehdy, když je 
k zařízení připojen doplňkový pulzní oxym

etr a zařízení je v 
pohotovostním

 režim
u. Zobrazuje aktuální hodnoty srdeční 

frekvence získané z oxym
etru. Jestliže z oxym

etru přicházejí 
sporná nebo špatná data, zobrazuje pom

lčky.

√

N
á

stro
j p

ro
 sy

n
c

h
ro

n
iz

a
c

i d
e

c
h

u
: Zobrazuje se pouze tehdy, 

je-li aktivní předepsaný režim
 a

u
to

m
a

tic
k

ý. Toto m
ěřidlo 

poskytuje vizuální indikaci zbývajícího času pro aktivní fázi 
dechu. 

√
√

D
e

c
h

o
v

ý
 o

b
je

m
: Zobrazuje poslední dodaný dechový objem

 
nádechu. Je um

ístěný nad oblastí pro data nádechu. Když je 
zařízení zapnuté, tento param

etr v pohotovostním
 režim

u 
zobrazuje pom

lčky předtím
, než je dokončena první fáze 

nádechu. Když dechový objem
 nelze vypočítat, zobrazí se 

pom
lčky.

√

N
a

sta
v

e
n

í tla
k

u
 v

ý
d

e
c

h
u

: Zobrazuje aktuální nastavení tlaku 
výdechu pro aktivní předpis. Je um

ístěno v oblasti pro data 
výdechu.

√
√

N
a

sta
v

e
n

í d
o

b
y

 v
ý

d
e

c
h

u
: Zobrazuje aktuální nastavení 

doby výdechu pro aktivní předpis, je-li režim
 nastaven na 

A
u

to
m

a
tic

k
ý. Je um

ístěno v oblasti pro data výdechu.

√

P
o

č
íta

d
lo

 d
o

b
y

 v
ý

d
e

c
h

u
: Zobrazuje skutečně strávený čas ve 

fázi výdechu, je-li režim
 nastaven na R

u
č

n
í. Tato hodnota se 

zvyšuje se zvyšující se dobou výdechu. Je um
ístěno v oblasti 

pro data výdechu.

√
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P
o

lo
ž

k
a

/p
o

p
is

P
o

d
ro

b
n

é
 

z
o

b
ra

z
e

n
í  

v
y

p
n

u
to

 

P
o

d
ro

b
n

é
 

z
o

b
ra

z
e

n
í 

z
a

p
n

u
to

N
a

sta
v

e
n

í d
o

b
y

 p
ře

stá
v

k
y

: Zobrazuje aktuální nastavení 
doby přestávky pro aktivní předpis, když je režim

 nastaven na 
A

u
to

m
a

tic
k

ý a není zapnutá funkce Cough-Trak. Je um
ístěno v 

oblasti dat přestávky. Pokud je režim
 ruční, tato oblast zůstane 

prázdná.

√

N
a

sta
v

e
n

í tla
k

u
 n

á
d

e
c

h
u

: Zobrazuje aktuální nastavení tlaku 
nádechu pro aktivní předpis. Je um

ístěno v oblasti dat nádechu.
√

√

N
a

sta
v

e
n

í d
o

b
y

 n
á

d
e

c
h

u
: Zobrazuje aktuální nastavení 

doby nádechu pro aktivní předpis, když je režim
 nastaven na 

A
u

to
m

a
tic

k
ý. Je um

ístěno v oblasti dat nádechu.

√

P
o

č
íta

d
lo

 d
o

b
y

 n
á

d
e

c
h

u
: Zobrazuje čas skutečně strávený ve 

fázi nádechu, když je režim
 nastaven na R

u
č

n
í. Tato hodnota se 

zvyšuje se zvyšující se dobou nádechu. Je um
ístěno v oblasti 

dat nádechu.

√

Panel program
ovatelných tlačítek se objeví ve spodní části obrazovky. Výběr tlačítek se liší v závislosti na tom

, 
jaká obrazovka je zobrazena.

4
.4

 
Ú

p
ra

v
a

 n
a

sta
v

e
n

í lé
č

b
y

 p
a

c
ie

n
ta

1. 
N

a pohotovostní nebo m
onitorovací obrazovce zvolte levé tlačítko (N

astavení). 

Poznám
ka: Všechny zm

ěny nastavení provedené v průběhu léčby začnou platit autom
aticky na začátku dané fáze v dalším

 cyklu.

2. 
N

a obrazovce se m
ohou objevit níže uvedená nastavení v závislosti na konfiguraci zařízení.

Poznám
ka: Je-li zařízení nastaveno na om

ezený přístup, jediné nastavení, které se objeví na obrazovce, je nastavení předvoleb a 
uživatelé m

ohou zvolit předvolby 1, 2 nebo 3, ale nem
ohu žádná nastavení upravovat.

N
a

sta
v

e
n

í
P

o
p

is

Předvolba
U

m
ožňuje rychlý výběr skupiny nastavení předvoleb předpisů 

(předvolby 1, 2 nebo 3). Je-li zařízení v režim
u plného přístupu, 

m
ůžete se rozhodnout tato nastavení zm

ěnit v rám
ci každé předvolby 

tak, že nejprve vyberete předvolbu zde a poté patřičně upravíte každé 
nastavení v rám

ci předvolby.
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Režim
U

m
ožňuje výběr m

ezi ručním
 a autom

atickým
 režim

em
.

Cough-Trak
U

m
ožňuje zapnout a vypnout funkci Cough-Trak. N

ení k dispozici, 
když je nastaven ruční režim

.

Tlak nádechu
U

m
ožňuje vám

 nastavit tlak nádechu od 0 do 70 cm
H

2 O
 v přírůstcích 

po 1. Tlak nádechu je tlak, který pacient dostává ve fázi nádechu.

Tok nádechu
U

m
ožňuje nastavit tok nádechu na nízký, střední nebo vysoký. Je 

to funkce zvyšující pohodlí, která um
ožňuje kontrolovat, jak rychle 

pacient dostane dodávanou léčbu nádechu.

D
oba nádechu

U
m

ožňuje nastavit dobu nádechu od 0,0 do 5,0 sekund v přírůstcích 
po 0,1. D

oba nádechu ukazuje, jak dlouho pacient stráví ve fázi 
nádechu, je-li zařízení v autom

atickém
 režim

u. Toto nastavení není k 
dispozici, když je režim

 přepnutý na ruční.

Tlak výdechu
U

m
ožňuje nastavit tlak výdechu od 0 do -70 cm

H
2 O

 v přírůstcích po 1. 
Tlak výdechu je tlak, který pacient dostává ve fázi výdechu.

D
oba výdechu

U
m

ožňuje nastavit dobu výdechu od 0,0 do 5,0 sekund v přírůstcích 
po 0,1. D

oba výdechu ukazuje, jak dlouho pacient stráví ve fázi 
výdechu, je-li zařízení v autom

atickém
 režim

u. Toto nastavení není k 
dispozici, když je režim

 přepnutý na ruční.

D
oba přestávky

U
m

ožňuje nastavit dobu přestávky od 0,0 do 5,0 sekund v přírůstcích 
po 0,1. Toto nastavení není dostupné, je-li režim

 nastaven na ruční, 
nebo když je v autom

atickém
 režim

u zapnutá funkce Cough-Trak.

O
scilace

U
m

ožňuje zapnout nebo vypnout funkci oscilace. Chcete-li oscilaci 
vypnout, m

ůžete vybrat Vypnuto, nebo při zapínání oscilace m
ůžete 

vybrat N
ádech, Výdech nebo O

bojí. O
scilace pulzuje tlak dodávaný 

pacientovi na základě nastavení frekvence a am
plitudy ve fázi 

nádechu, fázi výdechu nebo v obou fázích (v závislosti na vybraném
 

nastavení). Povšim
něte si, že dostupné nastavení oscilace m

ůže být 
om

ezené na základě nastavení tlaku nádechu nebo tlaku výdechu.

Frekvence
Toto nastavení se objevuje pouze tehdy, je-li zapnutá oscilace. 
U

kazuje, jak rychle jsou pulzy dodávány. Frekvenci m
ůžete nastavit od 

1 do 20 H
z v přírůstcích po 1.
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m
plituda

Toto nastavení se objevuje pouze tehdy, je-li zapnutá oscilace. 
U

kazuje, jak hodně se pulzy liší od nastavené hodnoty tlaku. 
A

m
plitudu m

ůžete nastavit od 1 do 10 cm
H

2 O
 v přírůstcích po 1. 

Povšim
něte si, že am

plituda je om
ezená, aby tlak dodávaný během

 
pulzu nepřekročil platné lim

ity hodnoty nastavení tlaku.

Poznám
ka: N

astavení tlaku nádechu, tlaku výdechu, oscilace a am
plitudy společně zajišťují, aby tlak dodávaný pacientovi nikdy 

nebyl vyšší než 70 cm
H

2 O
 nebo nižší než 0 cm

H
2 O

 při nádechu a vyšší než 0 cm
H

2 O
 nebo nižší než -70 cm

H
2 O

 při výdechu.

Příklad účinku nastavení oscilace je uveden v níže uvedeném
 grafu. V tom

to příkladu je nastavení oscilace 
o

b
o

jí, nastavení am
plitudy 10 cm

H
2 O

 a nastavení frekvence je 10 H
z. Červená čára je tlak bez aplikace oscilací. 

M
odrá čára je vlnová křivka tlaku při aplikaci oscilací. D

odávaný tlak v závislosti na nastavení am
plitudy osciluje 

m
ezi 10 cm

H
2 O

 nad nastavenou hodnotou tlaku a 10 cm
H

2 O
 pod nastavenou hodnotou tlaku v obou fázích 

dechu. N
a základě nastavení frekvence dojde k 10 oscilacím

 za sekundu – tj. celkem
 20 oscilací provedených ve 

fázi nádechu i ve fázi výdechu, neboť obě fáze trvají 2 sekundy.

sekundy

Vpravo od nastavení je zobrazen graf vlnové křivky tlaku, který pom
áhá ilustrovat účinek provedené zm

ěny 
param

etru. Postižená část vlnové křivky je zobrazena zeleně a graf se bude dynam
icky m

ěnit s aktualizací 
hodnoty. N

íže je uveden příklad zm
ěny param

etru.
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1. 
Z pohotovostní nebo m

onitorovací obrazovky m
ůžete stisknutím

 tlačítka se šipkou nahoru otevřít 
obrazovku hlavní nabídky. 

2. 
N

a obrazovce hlavní nabídky m
ůžete zvolit následující m

ožnosti:

 -
M

ožnosti: Prohlížení a zm
ěna nastavení zařízení, například plný a om

ezený režim
 přístupu, podrobné 

zobrazení, jazyk atd.
 -

D
ata: Prohlížení dat pacienta a zařízení, např. SpO

2 , srdeční frekvence, kapacita SD
 karty, počet hodin 

léčby, atd.
 -

Záznam
 inform

ací: Prohlížení inform
ačních zpráv generovaných zařízením

.
 -

Vym
azat data pacienta: Tato m

ožnost vám
 um

ožňuje vym
azat data pacienta z interní pam

ěti zařízení. 
Je-li vložena SD

 karta, také se vym
ažou všechna data pacienta uložená na SD

 kartě.
 -

Bezpečně vyjm
ěte SD

 kartu: Tato m
ožnost se objeví, pokud je do zařízení vložena SD

 karta. Pokud 
chcete SD

 kartu vyjm
out, vyberte tuto m

ožnost. Jakm
ile se objeví potvrzující zpráva „vyjm

ěte SD
 

kartu“, kartu vytáhněte. Pokud stisknete levé tlačítko (Zrušit) nebo kartu do 30 sekund nevyjm
ete, 

potvrzující zpráva se zavře a zařízení bude dále na kartu zapisovat. 
 -

Zápis zázn. událostí na SD
 kartu: Tato m

ožnost vám
 um

ožňuje kopírovat data záznam
u událostí ze 

zařízení na SD
 kartu. 
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Z

m
ě

n
a

 n
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o

žn
o

stí

1. 
N

a pohotovostní obrazovce nebo na obrazovce léčby stiskněte klávesu N
abídka pro vstup do hlavní 

nabídky.

2. 
Zvýrazněte m

ožnosti na obrazovce hlavní nabídky a stiskněte pravé program
ovatelné tlačítko (Vybrat). 

3. 
Je-li zařízení v režim

u plného přístupu, na obrazovce m
ožností se objeví níže uvedená nastavení:

N
a

sta
v

e
n

í
P

o
p

is

Přístup do nabídky
Výběr plného a om

ezeného přístupu do nabídky. Plný přístup do nabídky 
zdravotníkům

 a poskytovatelům
 zdravotnického zařízení pro dom

ácí péči 
um

ožňuje přístup ke všem
 nastavením

 zařízení a předpisu. O
m

ezený přístup 
do nabídky um

ožňuje uživatelům
 přístup pouze k některým

 nastavením
 a 

nedovoluje jim
 m

ěnit nastavení předpisu.

Podrobné zobrazení
Zapnutí a vypnutí podrobného zobrazení. Podrobné zobrazení zobrazuje další 
inform

ace na m
onitorovací obrazovce.

Jazyk
Výběr jazyka, ve kterém

 se softw
are zobrazí (angličtina, francouzština, něm

čina 
atd.).

Jednotky tlaku
Výběr jednotek tlaku, které se objeví na obrazovce. M

ůžete zvolit m
ezi cm

H
2 O

 
a hPa. Všechny jednotky tlaku na obrazovce se objeví ve zde vybrané m

ěrné 
jednotce.

Jas obrazovky LCD
Výběr jasu podsvícení obrazovky od 1 do 10. H

odnota 1 je nejtm
avší nastavení 

a 10 je nejsvětlejší.

Form
át data

Pro zobrazení data na obrazovkách zařízení m
ůžete vybrat buď form

át 
m

m
/dd/rrrr, nebo dd/m

m
/rrrr.

Form
át času

M
ůžete vybrat buď form

át A
M

/PM
 (hh:m

m
 A

M
), nebo 24hodinový form

át 
(hh:m

m
). Příklad: 2:49 PM

 nebo 14:49.

M
ĕsíc

Jako výchozí m
ěsíc se nastaví současný m

ěsíc. U
pravitelné rozm

ezí je od 
1 (leden) do 12 (prosinec).

D
en

Jako výchozí den se nastaví současný den. U
pravitelné rozm

ezí je od 1 do 31. 
N

ejvyšší hodnota závisí na vybraném
 m

ěsíci.

Rok
Jako výchozí rok se nastaví současný rok. Rozm

ezí nastavení je od 2000 do 
2069.

H
odina

Jako výchozí hodina se nastaví současná hodina. Rozm
ezí nastavení je 

12 A
M

 – 12 PM
 nebo 0 – 23, podle zvoleného časového form

átu.

M
inuta

Jako výchozí m
inuta se nastaví současná m

inuta. Rozm
ezí nastavení je od 0 do 

59.

Počet hodin léčby
Toto nastavení zobrazuje celkový čas, kdy pacient dostával léčbu. Tuto hodnotu 
m

ůžete resetovat na nulu.
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Je-li zařízení v režim
u om

ezeného přístupu, na obrazovce m
ožností se objeví tyto položky:

Jas obrazovky LCD
Form

át data
Form

át času
M

ĕsíc
D

en
Rok
H

odina
M

inuta

4
.5

.2
 

P
ro

h
líže

n
í d

a
t za

říze
n

í

1. 
V hlavní nabídce použijte tlačítko se šipkam

i nahoru/dolů a zvýrazněte položku D
ata. 

2. 
Stiskem

 pravého program
ovatelného tlačítka (Vybrat) vyberte položku D

ata.

O
brazovka dat uvádí níže uvedený souhrn posledních nam

ěřených dat pacienta a nastavení zařízení. Pom
ocí 

tlačítek se šipkam
i nahoru/dolů m

ůžete procházet inform
acem

i.

SpO
2

H
R (srdeční frekvence)

N
ejvyšší tok při kašli

D
echový objem

Kapacita SD
 karty

Sériové číslo
Verze softw

aru
M

odel číslo
Počet hodin léčby
D

atum
 kalibrace

Sériové číslo vyjím
atelné baterie

Cykly vyjím
. baterie
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Kdykoli se při spuštěném
 zařízení vytvoří inform

ační zpráva, v horní části obrazovky se zobrazí ikona 
. To 

znam
ená, že je k dispozici inform

ační zpráva a uživatel m
usí co nejdříve zkontrolovat záznam

 inform
ací.

1. 
Přístup k záznam

u inform
ací získáte tak, že v hlavní nabídce s pom

ocí tlačítka se šipkam
i nahoru/dolů 

zvýrazníte položku Záznam
 inform

ací.

2. 
Stiskem

 pravého program
ovatelného tlačítka (Vybrat) vyberte položku Záznam

 inform
ací.

Záznam
 inform

ací obsahuje všechny zprávy, které byly vytvořeny v době používání přístroje.
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Před a po použití u každého pacienta (a častěji podle potřeby) je třeba vnější povrch zařízení vyčistit.

1. 
O

dpojte zařízení od sítě a vyčistěte čelní panel a vnější část přístroje podle potřeby s použitím
 některé z 

těchto čisticích potřeb:

a. 
čistá utěrka navlhčená vodou a jem

ný saponát

b. 
70%

 isopropyl alkohol

c. 
utěrky D

isCide

d. 
10%

 roztok chlorového bělidla

2. 
Po čištění zkontrolujte, zda nedošlo k poškození zařízení a hadiček. Všechny poškozené součásti vym

ěňte.

3. 
Před připojením

 napájecího kabelu nechte zařízení dokonale uschnout.

5
.2

 
Č

iště
n

í a
 v

ý
m

ě
n

a
 v

z
d

u
c

h
o

v
é

h
o

 fi
ltru

Při běžném
 používání byste m

ěli čistit vzduchový filtr nejm
éně jednou za dva týdny a vym

ěnit jej za nový 
každých šest m

ěsíců. 

1. 
Pokud je zařízení v provozu, zastavte proudění vzduchu. Vypojte zařízení ze zdroje napájení.

2. 
Vyndejte filtr z pouzdra.

3. 
Prohlédněte, zda je filtr čistý a nepoškozený.

4. 
Filtr om

yjte v teplé vodě s jem
ným

 saponátem
. Pečlivě opláchněte, aby z filtru byla odstraněna veškerá 

rezidua saponátu. 

5
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Před vrácením
 filtru na m

ísto jej nechte dokonale uschnout na vzduchu. Pokud je filtr natržený nebo 
poškozený, vym

ěňte jej. Při vým
ěně filtrů používejte pouze filtry dodávané společností Philips Respironics.

6. 
Znovu nainstalujte filtr.

5
.3
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VARO
VÁN

Í: 
 

 N
epokoušejte se okruh pacienta sterilizovat. Používáte-li zařízení u nového pacienta, vždy použijte nový 

baktériový filtr.

5
.3

.1
 

P
o

u
ž

ití v
 in

stitu
ci (n

e
m

o
cn

ici)
O

kruh pacienta: dýchací hadice, rozhraní pacienta a adaptéry: 
Jestliže zařízení bude používat více než jeden pacient, okruh se m

usí vym
ěnit.

Baktériový filtr: 
Jestliže zařízení bude používat více než jeden pacient, je nutné vym

ěnit filtr, aby se zabránilo 
křížové kontam

inaci. N
epokoušejte se filtr um

ýt.

5
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P
o

u
ž

ití d
o

m
a

 (in
d

iv
id

u
á

ln
í)

O
kruh pacienta: dýchací hadice, rozhraní pacienta a adaptéry: 

Po použití je nutné dýchací hadici a rozhraní pacienta pečlivě om
ýt tekutým

 prostředkem
 na m

ytí 
nádobí a vodou. Tyto části m

usí před dalším
 použitím

 zcela vyschnout na vzduchu. 
Baktériový filtr: 
Filtr, který chrání zařízení před vstupem

 cizích m
ateriálů od pacienta, je m

ožné ponechat na m
ístě, 

pokud není zablokovaný sputem
 nebo zachycenou vlhkostí. N

epokoušejte se filtr um
ýt.

5
.4
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Zařízení nevyžaduje pravidelný servis.

Podrobné inform
ace o servisu naleznete v servisní příručce zařízení CoughA

ssist E70.
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Se zařízením
 je k dispozici další příslušenství. Požádejte poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom

ácí péči 
o další inform

ace. Pokud používáte příslušenství, vždy dodržujte návod dodaný s příslušenstvím
.

6
.1

 
S

D
 k

a
rta

Systém
 se dodává s SD

 kartou vloženou do slotu pro SD
 kartu na straně zařízení za účelem

 záznam
u inform

ací 
pro poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom

ácí péči. Poskytovatel zdravotnického zařízení pro dom
ácí 

péči vás m
ůže požádat, abyste čas od času SD

 kartu vyjm
uli a poslali ji k posouzení. 

Jak vyjm
out SD

 kartu:

1. 
V hlavní nabídce vyberte m

ožnost „Bezpečně vyjm
ěte SD

 kartu“.

2. 
Jakm

ile se objeví zpráva „Vyjm
ěte SD

 kartu“, kartu vytáhněte. 

Jak zapsat na SD
 kartu záznam

 události:

1. 
O

tevřete pohotovostní obrazovku v režim
u plného přístupu do nabídky.

2. 
V hlavní nabídce vyberte m

ožnost „Zápis zázn. události na SD
 kartu“.

a. 
V průběhu zápisu bude zobrazena zpráva 
„Probíhá zápis“.

b. 
Po dokončení zápisu se objeví zpráva 
„Ú

spěšný zápis“.

c. 
Jestliže se zápis nepovedl, objeví se zpráva 
„Zápis se nezdařil“.

Poznám
ka: Pro správný chod zařízení není nutné m

ít nainstalovanou SD
 kartu. 

Poznám
ka: Používejte pouze SD

 karty, které jsou dostupné od společnosti Philips Respironics.

6
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Za účelem
 m

onitorování úrovní SpO
2  a srdeční frekvence m

ůžete k zařízení připojit doporučené oxym
etrické 

zařízení. Po připojení oxym
etru zařízení zobrazí stav oxym

etru, je-li v pohotovostním
 režim

u. Po připojení 
oxym

etru k zařízení v pohotovostním
 režim

u se na obrazovce zobrazí aktuální hodnoty SpO
2  a srdeční 

frekvence. Pokud jsou z oxym
etru načítána špatná data, vedle sym

bolů pro SpO
2  a srdeční frekvenci (H

R)  
se objeví pom

lčky. D
alší inform

ace naleznete v pokynech přiložených k soupravě rozhraní pro oxym
etrii.

6
.3

 
N

o
ž

n
í p

e
d

á
l

M
ůžete použít doplňkový nožní pedál k zahájení ruční léčby. N

ožní pedál se m
ůže připojit ke konektoru pro 

dálkové ovládání na zadní straně zařízení CoughA
ssist E70. Je-li k zařízení připojený nožní pedál, ruční přepínač 

je vypnutý. D
alší inform

ace naleznete v návodu přiloženém
 k nožním

u pedálu. 

6
.4

 
P

ře
p

ra
v

n
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u
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Pro přepravu zařízení je k dispozici přepravní kufřík. Pokud cestujete, přepravní kufřík je vhodný pouze jako 
zavazadlo do kabiny. Přepravní kufřík systém

 neochrání, pokud by byl podán jako spoluzavazadlo.

6
.5

 
S

to
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n
 n

a
 k

o
le

č
k

á
c

h

Pro použití se zařízením
 CoughA

ssist E70 je k dispozici stojan s kolečky. D
alší inform

ace naleznete v návodu 
přiloženém

 ke stojanu s kolečky.
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Tato kapitola popisuje inform
ační zprávy, které se m

ohou objevit na obrazovce, a uvádí některé problém
y, 

které se m
ohou vyskytnout s vaším

 zařízením
, a jejich m

ožná řešení.

7
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N
a obrazovce se m

ohou objevit tyto inform
ační zprávy.

Z
p

rá
v

a
P

o
p

is

Baterie se nenabíjí – teplota
Vyjím

atelná baterie je příliš horká a nem
ůže se nabíjet. N

echte 
zařízení a baterii vychladnout, aby se obnovilo nabíjení. Vyjm

ěte 
baterii a nabijte ji doplňkovou nabíječkou baterií. Jestliže se baterie 
stále nedá nabít, kontaktujte poskytovatele zdravotnického zařízení 
pro dom

ácí péči.

Zkontrolujte externí baterii
Vyjím

atelné baterie se vybíjí, i když je použitelná externí baterie. 
Vym

ěňte kabel externí baterie nebo externí baterii. Pokud problém
 

trvá, kontaktujte poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom
ácí 

péči.

Vyjím
atelná baterie se nenabíjí

Vyjím
atelnou baterii nelze nabít. Vym

ěňte baterii. Pokud problém
 

trvá s jinou baterií, kontaktujte poskytovatele zdravotnického 
zařízení pro dom

ácí péči.

Vym
ěňte vyjím

atelnou baterii
Vyjím

atelná baterie selhala nebo dosáhla konce životnosti. Vym
ěňte 

baterii. Pokud problém
 trvá s jinou baterií, kontaktujte poskytovatele 

zdravotnického zařízení pro dom
ácí péči.

Porucha vnitřního větráku – viz 
návod

Vnitřní ventilátor nefunguje. Zařízení se nesm
í používat s kyslíkem

 
přidaným

 do okruhu pacienta. Před použitím
 kyslíku s tím

to 
zařízením

 kontaktujte poskytovatele zdravotnického zařízení pro 
dom

ácí péči.

Chyba karty
Zařízení nem

ůže psát na SD
 kartu a číst z této karty. Vyjm

ěte SD
 

kartu a použijte jinou, pokud je k dispozici. Pokud problém
 trvá, 

kontaktujte poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom
ácí péči.

7
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O
tá

z
k

a
: Proč se m

oje zařízení nezapíná? Podsvícení tlačítek se nerozsvěcuje.

O
d

p
o

v
ě

ď
: Pokud používáte střídavé napájení:

 -
Zkontrolujte elektrickou zásuvku a ověřte, že zařízení je správně zapojeno. 

 -
Zkontrolujte, zda je v zásuvce proud, zda je kabel pro střídavý proud správně zapojen do zdroje 
napájení a napájecí kabel pevně zapojen do zásuvky pro napájení na zařízení. 

Pokud používáte externí napájení:

 -
Zkontrolujte, zda spojení kabelu pro stejnosm

ěrný proud a kabelu bateriového adaptéru jsou pevná. 

 -
Zkontrolujte baterii. Baterie m

ůže potřebovat nabít nebo vym
ěnit. 

 -
Pokud problém

 trvá, zkontrolujte pojistku kabelu stejnosm
ěrného proudu podle pokynů dodaných s 

kabelem
 stejnosm

ěrného proudu. M
ožná je nutné vym

ěnit pojistku.

Pokud používáte vyjím
atelnou baterii:

 -
Zkontrolujte, že vyjím

atelná baterie je správně vložena do zadní části zařízení.

 -
Zkontrolujte baterii. Baterie m

ůže potřebovat nabít nebo vym
ěnit.

Pokud problém
 trvá, požádejte o pom

oc poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom
ácí péči.

O
tá

z
k

a
: Proč se proudění vzduchu nezapíná? 

O
d

p
o

v
ě

ď
: Zkontrolujte, zda zařízení je správně zapojeno do napájení. 

 -
U

jistěte se, že jste stiskli tlačítko Léčba na displeji. 

 -
Pokud problém

 trvá, požádejte o pom
oc poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom

ácí péči.

O
tá

z
k

a
: Proč je proud vzduchu daleko teplejší než obvykle? 

O
d

p
o

v
ě

ď
: Vzduchové filtry m

ohou být zanesené. Vyčistěte nebo vym
ěňte vzduchové filtry.

 -
Teplota vzduchu se m

ůže m
írně m

ěnit v závislosti na teplotě m
ístnosti. Zajistěte dobré odvětrávání 

zařízení. U
m

ísťujte zařízení daleko od lůžkovin nebo záclon a závěsů, které by m
ohly blokovat 

proudění vzduchu kolem
 zařízení. 

 -
Zajistěte, aby zařízení nebylo vystaveno přím

ém
u slunečním

u světlu a vlivu topných těles.
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O
tá

z
k

a
: Proč se vyjím

atelná baterie nenabíjí po zasunutí do zařízení, když zařízení běží na střídavý 
proud?

O
d

p
o

v
ě

ď
: Baterie se m

ůže přestat nabíjet, pokud je teplota zařízení příliš vysoká nebo nízká, nebo v 
případě provozu zařízení za okolní teploty, která je m

im
o uvedené platné rozm

ezí. 

 -
O

věřte, že zařízení není příliš blízko u zdroje tepla.

 -
Zajistěte, aby chladicí vzduchové otvory nebyly zablokovány.

 -
N

echte zařízení dosáhnout pokojové teploty.

 -
Použijte k nabíjení baterie volitelnou nabíječku vyjím

atelných baterií Philips Respironics.

 -
Pokud problém

 trvá, požádejte o pom
oc poskytovatele zdravotnického zařízení pro dom

ácí péči.

O
tá

z
k

a
: Proč nefunguje ruční přepínač?

O
d

p
o

v
ě

ď
: Ruční přepínač funguje pouze tehdy, když je léčba aktivní v ručním

 režim
u a není připojený 

volitelný nožní pedál.

 -
Stiskněte tlačítko Léčba a tak zajistěte, aby léčba byla zapnuta.

 -
Zkontrolujte, že zařízení je v ručním

 režim
u.

 -
Zkontrolujte, zda k zadní části zařízení není připojen nožní pedál.

 -
Zkontrolujte, zda hodnoty tlaku nádechu a výdechu nejsou nulové.
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 Te
ch

n
ick

é
 sp

e
cifi

k
a

ce

P
o

d
m

ín
k

y
 p

ro
stře

d
í

P
ro

v
o

z
n

í
S

k
la

d
o

v
a

c
í

T
e

p
lo

ta
5 °C až 35 °C 

-20 °C až 60 °C

R
e

la
tiv

n
í v

lh
k

o
st

15 %
 až 95 %

 (nekondenzující)
15 %

 až 95 %
 (nekondenzující)

A
tm

o
sfé

ric
k

ý
 tla

k
101 kPa až 77 kPa

(přibližně 0 – 2 286 m
)

N
ení relevantní

F
y

z
ic

k
é

Rozm
ěry zařízení: 

29,2 cm
 Š x 23,1 cm

 V x 19,0 cm
 H

 

H
m

otnost:  
3,8 kg (bez vyjím

atelné baterie)

 
4,3 kg (s instalovanou vyjím

atelnou baterií)

S
o

u
la

d
 s n

o
rm

a
m

i

Toto zařízení je konstruované tak, aby splňovalo následující norm
y:

 
IEC 60601-1: Zdravotnické elektrické zařízení – Část 1: O

becné požadavky na bezpečnost
 

IEC 60601-1-2: O
becné požadavky na bezpečnost – Souběžná norm

a: Elektrom
agnetická 

kom
patibilita – Požadavky a testy

 
ISO

 10993-1: Biologické hodnocení zdravotnických prostředků – Část 1: H
odnocení a testy 

(biokom
patibilita)

 
RTCA

/D
O

-160F část 21, kategorie M
; Em

ise vysokofrekvenční energie 
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Zdroj střídavého napětí: 
100 až 240 V střídavý proud, 50/60 H

z, 2 A
/1 A

Zdroj stejnosm
ěrného proudu: 

12 V stejnosm
ěrný proud, 8,3 A

Typ ochrany před zásahem
 elektrickým

 proudem
: 

Třída II

Stupeň ochrany před zásahem
 elektrickým

 proudem
: 

Použitá část typu BF

Stupeň ochrany proti vniknutí vody:  
O

dolné proti kapající vodě, IP22

Provozní režim
: 

N
epřetržitý

S
D

 k
a

rta
 a

 č
te

č
k

a
 S

D
 k

a
rty

Používejte pouze SD
 karty a čtečky pro SD

 karty, které jsou dostupné od společnosti Philips Respironics, včetně 
následujících:

SanD
isk® Card Reader/W

riter - SanD
isk Im

ageM
ate - REF SD

D
R-99-A

15

P
ře

sn
o

st z
o

b
ra

z
e

n
ý

c
h

 p
a

ra
m

e
trů

P
a

ra
m

e
tr

P
ře

sn
o

st
R

o
z

liše
n

í
R

o
z

sa
h

Tlak
z ± 5 cm

H
2 O

 nebo 10 %
 hodnoty, podle 

toho, co je vyšší
1 cm

H
2 O

-70 až 70 cm
H

2 O

N
ejvyšší tok při kašli (PCF)

z ± 15 l/m
in nebo 15 %

 hodnoty, podle 
toho, co je vyšší

1 l/m
in

0 – 500 l/m
in

D
echový objem

 při 
nádechu (Vti)

± (25 + 0,15 hodnoty) u nejvyšších toků 
vyšších nebo rovných 20 l/m

in 
1 m

l
50 – 2 000 m

l

Přesnosti uvedené v této příručce jsou založeny na konkrétních podm
ínkách prostředí. Pro uvedenou přesnost platí tyto 

podm
ínky prostředí: teplota: 20 – 30 °C; vlhkost: 50 %

 relativní; nadm
ořská výška: nom

inální 380 m
.

N
ejvyšší tok při kašli (
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P
ře

sn
o

st o
v

lá
d

á
n

í

P
a

ra
m

e
tr

R
o

z
sa

h
P

ře
sn

o
st

Tlak
-70 až 70 cm

H
2 O

± 5 cm
H

2 O

D
oba nádechu

0 – 5 sekund
± (10 %

 nastavení + 0,1 sekundy)

D
oba výdechu

0 – 5 sekund
± (10 %

 nastavení + 0,1 sekundy)

D
oba přestávky

0 – 5 sekund
± (10 %

 nastavení + 0,1 sekundy)

Frekvence
1 – 20 H

z
± (10 %

 nastavení)

A
m

plituda
1 – 10 cm

H
2 O

± 5 cm
H

2 O

Výkon zařízení a přesnost jsou specifikovány pro typické pacienty při těchto podm
ínkách: teplota 20 – 30 °C;  

vlhkost: 50 %
 relativní; nadm

ořská výška: nom
inální 380 m

.

Z
v

u
k

A
kustický tlak zařízení nastaveného na -40 cm

H
2 O

/+40 cm
H

2 O
 ve fázi přestávky je nižší než 60 dBA

 při 1 m
etru. 

L
ik

v
id

a
ce

O
ddělený sběr elektrického a elektronického zařízení v souladu se sm

ěrnicí ES č. 2002/96/ES. Likvidujte zařízení 
v souladu s m

ístním
i předpisy.
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p
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Poznám
ka: Základní výkonnostní charakteristiky zařízení CoughAssist řady E70 jsou definovány takto: 

-Tlak nádechu nesm
í překročit 85 cm

H
2 O

 za 1 m
inutu

-Tlak výdechu nesm
í být nižší než -75 cm

H
2 O

-D
oba trvání fáze nádechu v autom

atickém
 režim

u v rám
ci ± (10 %

 nastavení + 0,1 sekundy)
-D

oba trvání fáze výdechu v autom
atickém

 režim
u v rám

ci ± (10 %
 nastavení + 0,1 sekundy)

-Všechny dechové fáze s časy > 0 nastávají ve správném
 pořadí v autom

atickém
 režim

u

P
o

k
y

n
y

 a
 p

ro
h

lá
še

n
í v

ý
ro

b
ce

 –
 E

le
k

tro
m

a
g

n
e

tic
k

é
 e

m
ise

Toto zařízení je určeno k použití v níže uvedeném
 elektrom

agnetickém
 prostředí. U

živatel m
usí zajistit, aby 

zařízení bylo používáno v popsaném
 prostředí.

T
e

st e
m

isí
S

h
o

d
a

E
le

k
tro

m
a

g
n

e
tic

k
é

 p
ro

stře
d

í –
 in

fo
rm

a
ce

VF em
ise

CISPR 11
Skupina 1

Zařízení používá VF energii pouze pro interní 
funkce. VF em

ise zařízení jsou proto velm
i nízké 

a není pravděpodobné, že by způsobily rušení 
elektronického zařízení v blízkosti.

VF em
ise

CISPR 11
Třída B

Zařízení je vhodné pro použití ve všech institucích 
včetně dom

ácností a jiných lokalit, které jsou přím
o 

napojeny na veřejnou nízkonapěťovou elektrickou síť 
zásobující budovy používané jako dom

ácnosti.
Em

ise harm
onických proudů

IEC 61000-3-2
Třída A

Kolísání napětí/km
itající em

ise
IEC 61000-3-3

Splňuje norm
y

9
. 

 In
fo

rm
a

ce
 o

 e
le

k
tro

m
a

g
n

e
tick

é
 

k
o

m
p

a
tib

ilitě

C
o

u
g

h
A

ssist E
7

0
příručka uživatele



P
říru

čk
a

 u
živ

a
te

le
 C

o
u

g
h

A
ssist E

7
0

4
4P

o
k

y
n

y
 a

 p
ro

h
lá

še
n

í v
ý

ro
b

ce
 –

 E
le

k
tro

m
a

g
n

e
tic

k
á

 o
d

o
ln

o
st

Toto zařízení je určeno k použití v níže uvedeném
 elektrom

agnetickém
 prostředí. U

živatel m
usí zajistit, aby 

zařízení bylo používáno v popsaném
 prostředí.

T
e

st im
u

n
ity

T
e

sto
v

a
c

í ú
ro

v
e

ň
  

IE
C

 6
0

6
0

1

Ú
ro

v
e

ň
 sh

o
d

y
E

le
k

tro
m

a
g

n
e

tic
k

é
 p

ro
stře

d
í –

 

in
fo

rm
a

ce

Elektrostatický výboj

IEC 61000-4-2

±6 kV při kontaktním
 

svodu

±8 kV při svodu 
vzduchem

±6 kV při kontaktním
 

svodu

±8 kV při svodu 
vzduchem

Podlahy m
usí být dřevěné, 

cem
entové nebo kachlové. Pokud je 

podlahová krytina ze syntetického 
m

ateriálu, relativní vlhkost m
usí být 

alespoň 30 %
.

Rychlé elektrické 
přechodové jevy

IEC 61000-4-4

±2 kV pro napájecí vodiče

±1 kV pro vstupní/
výstupní vodiče

±2 kV pro síťové vedení

N
elze použít

Kvalita elektrického proudu v síti 
by m

ěla být stejná jako v typickém
 

dom
ácím

 nebo nem
ocničním

 
prostředí.

N
áhlé zvýšení napětí

IEC 61000-4-5

±1 kV v diferenčním
 

režim
u

±2 kV v běžném
 režim

u

±1 kV v diferenčním
 

režim
u

±2 kV pro běžný režim

Kvalita elektrického proudu v síti 
by m

ěla být stejná jako v typickém
 

dom
ácím

 nebo nem
ocničním

 
prostředí.

Poklesy napětí, krátká 
přerušení a variace v 
dodávce elektrického 
proudu v síti

IEC 61000-4-11

<5 %
 U

T

(>95%
 pokles v U

T )
na 0,5 cyklu

40 %
 U

T

(60%
 pokles v U

T )
na 5 cyklů

70 %
 U

T

(30%
 pokles v U

T )
na 25 cyklů

<5 %
 U

T

(>95%
 pokles v U

T )
na 5 sekund

<5 %
 U

T

(>95%
 pokles v U

T )
na 0,5 cyklu

40 %
 U

T

(60%
 pokles v U

T )
na 5 cyklů

70 %
 U

T

(30%
 pokles v U

T )
na 25 cyklů

<5 %
 U

T

(>95%
 pokles v U

T )
na 5 sekund

Kvalita elektrického proudu v síti 
by m

ěla být stejná jako v typickém
 

dom
ácím

 nebo nem
ocničním

 
prostředí. Pokud uživatel zařízení 
potřebuje používat nepřetržitě 
v době, kdy dochází k přerušení 
dodávky elektrického proudu v síti, 
doporučujem

e napájet zařízení 
nepřerušitelným

 zdrojem
 napětí 

nebo baterií.

M
agnetické pole na 

frekvenci sítě (50/60 H
z)

IEC 61000-4-8

3 A
/m

3 A
/m

M
agnetické pole na frekvenci sítě 

by m
ělo být na hladině obvyklé pro 

typické um
ístění v běžném

 dom
ácím

 
nebo nem

ocničním
 prostředí.

PO
ZN

Á
M

KA
: U

T  je napětí střídavého proudu v elektrické síti před aplikací testovací úrovně.
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P
o

k
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n
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a
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Toto zařízení je určeno k použití v níže uvedeném
 elektrom

agnetickém
 prostředí. U

živatel m
usí zajistit, aby 

zařízení bylo používáno v popsaném
 prostředí.

T
e

st im
u

n
ity

T
e

sto
v

a
c

í 

ú
ro

v
e

ň
 

IE
C

 6
0

6
0

1

Ú
ro

v
e

ň
 sh

o
d

y
 

E
le

k
tro

m
a

g
n

e
tic

k
é

 p
ro

stře
d

í –
 in

fo
rm

a
ce

Vedené VF
IEC 61000-4-6

Vyzařované VF
IEC 61000-4-3

3 Vrm
s

150 kH
z až 80 M

H
z

a

3 V/m
80 M

H
z až 2,5 G

H
z

3 Vrm
s

3 V/m
80 M

H
z až 2,5 G

H
z

Přenosná a m
obilní kom

unikační VF zařízení se nesm
í 

používat blíže k jakékoliv části zařízení, včetně kabelů, než 
je doporučená separační vzdálenost vypočtená z rovnice 
aplikovatelné na frekvenci vysílače.
D

oporučená separační vzdálenost:
d = 

 1,2 
P

d = 
 1,2 

P 
80 M

H
z až 800 M

H
z

d = 
 2,3 

P 
800 M

H
z až 2,5 G

H
z

kde P je m
axim

ální jm
enovitý výstupní výkon vysílače 

ve w
attech (W

) udaný výrobcem
 a d je doporučená 

separační vzdálenost v m
etrech (m

).

Síly pole pevných VF vysílačů, určené elektrom
agnetickou 

studií lokality, a by m
ěly být m

enší než úroveň shody v 
každém

 rozsahu frekvencí. b

K rušení m
ůže dojít v blízkosti zařízení označeného 

následujícím
 sym

bolem
: 

PO
ZN

Á
M

KA
 1: Při 80 M

H
z a 800 M

H
z se použije vyšší rozsah frekvence.

PO
ZN

Á
M

KA
 2: Tyto pokyny nem

usí platit pro všechny situace. Pohlcování stavbam
i, předm

ěty a osobam
i a odraz od 

staveb, předm
ětů a osob ovlivňuje šíření elektrom

agnetických vln.
 a 

Síly pole pevných vysílačů, např. základních stanic radiotelefonů (m
obilních/bezdrátových) a terénních m

obilních 
radiovysílaček, am

atérských rádií, rozhlasových vysílání A
M

 a FM
 a televizních vysílání, nem

ohou být teoreticky 
předpovídány přesně. Pro zhodnocení elektrom

agnetického prostředí s pevným
i VF vysílači by m

ěla být uvážena 
elektrom

agnetická studie lokality. Pokud nam
ěřená síla pole v lokalitě, kde se zařízení používá, přesahuje příslušnou 

úroveň shody VF, je třeba zařízení pozorovat a ověřit, že funguje norm
álně. Pokud je zpozorován abnorm

ální výkon, 
m

ohou být nutná další opatření jako např. přem
ístění nebo jiná orientace zařízení.

 b 
V rozsahu frekvence m

ezi 150 kH
z a 80 M

H
z by síla pole nem

ěla být vyšší než 3 V/m
.
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V
F

 k
o

m
u

n
ik

a
č

n
ím

 z
a

říz
e

n
ím

 a
 tím

to
 z

a
říz
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Toto zařízení je určeno pro použití v elektrom
agnetickém

 prostředí, kde je vyzařované VF rušení om
ezeno. 

Zákazník nebo uživatel tohoto zařízení m
ůže přispět k prevenci elektrom

agnetického rušení udržováním
 

m
inim

ální požadované vzdálenosti m
ezi přenosným

 a m
obilním

 VF kom
unikačním

 zařízením
 (vysílači) a tím

to 
zařízením

, jak je doporučeno níže, v souladu s m
axim

álním
 výkonem

 kom
unikačního zařízení.
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Pro vysílače s m
axim

ální hodnotou jm
enovitého výkonu neuvedenou výše m

ůže být doporučená separační vzdálenost 
d v m

etrech (m
) odhadnuta pom

ocí rovnice příslušné pro frekvenci vysílače, kde P je m
axim

ální výstupní výkon vysílače 
udaný jeho výrobcem

.
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 1: Při 80 M
H

z a 800 M
H

z platí separační vzdálenost pro vyšší frekvenční pásm
o.

PO
ZN

Á
M

KA
 2: Tyto pokyny nem

usí platit pro všechny situace. Pohlcování stavbam
i, předm

ěty a osobam
i a odraz od 

staveb, předm
ětů a osob ovlivňuje šíření elektrom

agnetických vln.
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Společnost Respironics, Inc. poskytuje záruku, že systém
 C

o
u

g
h

A
ssist E

7
0 bude bez vad zpracování a 

m
ateriálu a bude fungovat v souladu se specifikacem

i produktu po období jednoho (1) roku od data prodeje 
společností Respironics, Inc. distributorovi. Pokud výrobek nefunguje v souladu se specifikací, společnost 
Respironics, Inc. podle vlastní úvahy opraví nebo nahradí vadný m

ateriál nebo část. Společnost Respironics, 
Inc. uhradí obvyklé náklady na přepravu, a to pouze ze sídla Respironics, Inc. do m

ísta distributora. Tato záruka 
se nevztahuje na škody způsobené nehodou, nesprávným

 použitím
 nebo zneužitím

, pozm
ěněním

 a jiným
i 

vadam
i, které nesouvisejí s m

ateriálem
 a zpracováním

. 

Společnost Respironics, Inc. odm
ítá jakoukoliv odpovědnost za náhradu ekonom

ických ztrát, ušlého zisku, 
nákladů nebo následných škod, která by byla požadována v souvislosti s prodejem

 nebo použitím
 tohoto 

výrobku. N
ěkteré státy nedovolují vyloučení nebo om

ezení odpovědnosti za související nebo následné škody, a 
proto se na vás výše uvedené om

ezení nebo vyloučení nem
usí vztahovat. 

Tato záruka se nevztahuje na příslušenství a náhradní díly, m
im

o jiné včetně okruhů, hadiček, těsnicích zařízení, 
vývodních ventilů, filtrů a pojistek. 

Tato záruka se poskytuje nam
ísto všech ostatních výslovných záruk. Krom

ě toho jsou všechny předpokládané 
záruky, včetně záruky prodejnosti a vhodnosti pro určitý účel, om

ezeny na dobu jednoho roku. N
ěkteré státy 

nedovolují om
ezení délky předpokládané záruky, a proto se na vás výše uvedené om

ezení nem
usí vztahovat. 

Tato záruka vám
 poskytuje určitá zákonná práva a krom

ě toho m
ůžete m

ít další práva, která se v různých 
státech liší. 

Pro uplatnění práv daných touto zárukou kontaktujte m
ístního autorizovaného distributora Respironics, Inc. 

nebo společnost Respironics, Inc. na adrese:1001 M
urry Ridge Lane

M
urrysville, Pennsylvania 15668-8550 U

SA
+1-724-387-4000

D
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